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0. VOORAF 
 

Op 24 februari 2016 (in Brussel) en op 28 maart 2017 (in Kopenhagen) werd door de 
Vlaamse minister-president Geert Bourgeois en door de minister-president van de 
Duitstalige Gemeenschap Oliver Paasch een nieuw samenwerkingsakkoord getekend. 
 

In het lopende samenwerkingsakkoord wordt in artikel 13 de coördinatie geregeld, meer 
bepaald de werking van de gemengde commissie. Hierbij wordt aan de gemengde 
commissie de bevoegdheid gegeven om een werkprogramma goed te keuren voor een 
termijn van 3 jaar. Ook dient de gemengde commissie een evaluatie op te maken van het 
werkprogramma van de afgelopen 3 jaar. 

 

Op 9 mei 2025 vergaderde het politiek-ambtelijk coördinatieteam. Het coördinatieteam 
legde daarbij o.a. het procesverloop vast voor de totstandkoming van een nieuw 
werkprogramma.   
 
Op 30 juni 2025 vergaderde de gemengde commissie in Brussel. Naast de evaluatie van het 
werkprogramma 2023-2025 werd voorliggend werkprogramma 2026-2028 principieel 
goedgekeurd.  

 
 
 

 Verantwoordelijke voor Vlaanderen: joris.scheers@vlaanderen.be  en pieter.ronsijn@vlaanderen.be  
 Verantwoordelijken voor de Duitstalige Gemeenschap:  fatma.girretz@dgov.be 

 
 

 

 

1. ALGEMEEN 
 

Voor alle beleidsdomeinen geldt dat de samenwerking zich vooral richt op de volgende 
aspecten: 

- het uitwisselen van alle relevante informatie, nuttig bij de beleidsvoering. Dit omvat onder 
meer studies, cijfergegevens en beleidsinitiatieven. Het verstrekken van informatie gebeurt 
zowel op eigen initiatief als op eenvoudige vraag van een van de partijen; 

- het aanreiken en toelichten van best practices. Succesvolle praktijkervaringen worden in 
de kijker gezet en onderling gedeeld; 

- het overleggen en samenwerken naar aanleiding van intra-Belgische en internationale 
overlegvergaderingen. Dit omvat de verschillende formele dan wel informele federale 
overlegcomité’s, de Europese vergaderingen of bijeenkomsten in het kader van de 
Verenigde Naties of andere internationale organisaties. In het bijzonder wordt binnen de 
vertegenwoordigingen van beide partijen in Brussel en Berlijn nauw contact gehouden en 
samenwerking opgezet bij zaken die een wederzijdse belangstelling genieten. Daar waar 
wenselijk en mogelijk worden er gemeenschappelijke standpunten uitgewerkt en 
verdedigd; 

- jaarlijks wordt er door de beleidsdomeinen bilateraal een moment van overleg 
georganiseerd en een korte evaluatie gemaakt van het lopende werkprogramma. 

mailto:joris.scheers@vlaanderen.be
mailto:pieter.ronsijn@vlaanderen.be
mailto:fatma.girretz@dgov.be


3  

2. SAMENWERKING PER BELEIDSDOMEIN 

 

2.1. ONDERWIJS EN VORMING 

 

De onderwijsministers van beide Gemeenschappen hebben een gemeenschappelijke 
verklaring ondertekend die een kader creëert waarbinnen samenwerking gestimuleerd 
wordt. 

 
2.1.1. Erkenning diploma’s 

 

De Duitstalige Gemeenschap en de Vlaamse Gemeenschap (NARIC-Vlaanderen) werken 
samen aan de gelijkwaardigheid en erkenning van buitenlandse diploma’s via informatie-
uitwisseling en adviesverlening en zetten hun samenwerking voort. 

 

2.1.2. Taalbevordering 
 

Beide partijen ondersteunen activiteiten die gericht zijn op het bevorderen en verbeteren 
van taalvaardigheden en de cultuur van de andere gemeenschap.  

De twee partijen maken gebruik van de mogelijkheden die de Europese Dag van de Talen 
biedt. Het doel is om de communicatie en promotie van toekomstige evenementen in de 
respectieve taalgemeenschappen te vergroten en daarbij ook gebruik te maken van de 
opportuniteiten die geboden worden via het lidmaatschap van België van het Europees 
Centrum voor Levende Talen van de Raad van Europa in Graz. 

 
2.1.3. Hoger onderwijs 

 

Beide partijen bevorderen de rechtstreekse contacten tussen de instellingen voor hoger 
onderwijs van beide gemeenschappen, die dezelfde opleiding organiseren.  

Er kunnen thema-workshops worden georganiseerd rond thema’s waar een 
gemeenschappelijke interesse voor bestaat, zoals kwaliteitszorg/innovatie in het hoger 
onderwijs. Desgevallend worden ook Franstalige instellingen, studenten, Vlaamse 
Universiteiten en Hogescholen Raad VLUHR en Nederlands-Vlaamse 
Accreditatieorganisatie (NVAO) uitgenodigd.  

De Duitstalige en Vlaamse Gemeenschap promoten samen met de andere Benelux-
partners en de Baltische Staten het Verdrag betreffende de automatische erkenning van 
hogeronderwijsdiploma’s en moedigen andere Europese landen met een kwaliteitsvol 
hogeronderwijssysteem aan om tot het Verdrag toe te treden.  

 
2.1.4. Samenwerking tussen inspecties 

 

De (School-)Inspecties van de beide Gemeenschappen werken samen op ad hoc basis voor 
thema’s waarvoor een gemeenschappelijke interesse bestaat. 

 



4  

 
2.1.5. Samenwerking WEWIS-IAWM 

 

Tijdens de looptijd van het werkprogramma wordt verder gewerkt aan de uitwisseling rond 
duaal leren op basis van het op 5 juni 2019 gesloten samenwerkingsakkoord tussen beide 
partijen. 

DWSE en IAWM organiseren jaarlijks een gemeenschappelijk overleg in het kader van hun 
samenwerkingsovereenkomst. 

 

2.1.6. Opvolging EU-programma  
 
In het kader van het huidige Europese actieprogramma Erasmus+ zullen de respectieve 
coördinerende instanties van beide partijen regelmatig overleg plegen met het oog op het 
uitwerken van een gemeenschappelijke positie ten aanzien van de Europese instanties en 
een uitwisseling over de ontwikkeling van de eigen initiatieven.  

In deze context wordt verwezen naar de vzw Epos, waar het Nationale Centrum Europass, 
Euroguidance, EPALE en eTwinning deel van uit maken. Epos staat in voor het 
implementeren van het Europese Programma Erasmus+ in Vlaanderen. Daarnaast fungeert 
het als Vlaams coördinatieagentschap voor een aantal andere programma's als Erasmus 
Belgica. Het departement Onderwijs en Vorming treedt op in de functie van ‘Nationale 
Autoriteit’ voor Erasmus+ en als lid van het Erasmus+ comité.  

De Duitstalige gemeenschap verwijst naar het VoG Jugendbüro, het enige nationale 
agentschap in de Duitstalige Gemeenschap dat verantwoordelijk is voor de uitvoering van 
de Europese financieringsprogramma's Erasmus+ (onderwijs, jeugd & sport) en het 
Europees Solidariteitskorps. Het fungeert ook als coördinatiepunt voor de Duitstalige 
Gemeenschap voor Erasmus Belgica, Europass, Epale, eTwinning, Eurodesk, Youth Wiki, 
Bel'J.  

Beide partijen stemmen ook af bij de positionering rond Erasmus+ bij het EU Education 
Committee samen met de Franse Gemeenschap.   

Ook de verdeelsleutel van de middelen voor Erasmus+ worden via formeel overleg 
geregeld. De samenwerking tussen de Agentschappen die voor Erasmus+ en Erasmus 
Belgica verantwoordelijk zijn,  zal verder geïmplementeerd worden. 

 

2.1.7. Volwassenenvorming 

 
Op aanvraag zullen beide partijen informatiemateriaal i.v.m. het thema 
volwassenenvorming in de brede zin uitwisselen. 

 

2.1.8. Samenwerking in internationaal verband  

- Acties uit de 3G overeenkomst van 2009 worden verdergezet, ook in samenwerking met 
het Prins Filipfonds. Er zal o.a. een platform uitgebouwd worden dat matchmaking voor het 
indienen van projecten mogelijk maakt.  



5  

- De Gemeenschappen overleggen met het oog op posities, tussenkomsten en initiatieven 
van België in de gremia van Europese organen, met als belangrijkste de EU Onderwijsraad 
en programmacomités, Benelux, de Raad van Europa, maar ook de OESO en de Unesco.  

- Vlaanderen is bereid de Duitstalige Gemeenschap ambtelijk te ondersteunen bij de 
uitvoering van haar woordvoerderschap voor België in het kader van Europese Raad 
Onderwijs.  

- Uitwisseling van informatie over deelname aan projecten die de Duitstalige Gemeenschap 
heeft met partnerinstellingen uit Duitstalige landen.  

- Uitwisseling over topics die als transversale thema’s relevant zijn bij de hervorming van 
het onderwijs, in het bijzonder op de volgende gebieden: het klimaat in leermiddelen en 
de bouw van klimaatneutrale scholen, lerarenbeleid, schoolleiderschap en 
klasmanagement, kennisrijke schoolcurricula…  

- Op het gebied van de digitalisering van het onderwijs: kenniscentrum Digisprong in 
Vlaanderen, afstandsonderwijs, hybride onderwijs, gebruik van virtuele middelen, 
artificiële intelligentie, onderwijs en vorming in digitaal burgerschap…   

 

Verantwoordelijke voor Vlaanderen 
Algemene coördinatie Departement Onderwijs en Vorming: Marie-Anne Persoons - marie-
anne.persoons@ond.vlaanderen.be   – 02 553 95 89 
Samenwerking met NARIC-Vlaanderen:  Philip Huyghe - philip.huyghe@ond.vlaanderen.be - 02 553 89 53 
WSE Duaal leren  Rudi Geraerts – rudi.geraerts@vlaanderen.be - 0497 59 34 45   
WSE Competenties Jessie Vandeweyer – jessie.vandeweyer@vlaanderen.be - 0472 560 642  
WSE Sociaal attaché Ella Tribout – ella.tribout@vlaanderen.be - 0473 56 23 20  
 
Verantwoordelijke voor de Duitstalige Gemeenschap 
IAWM: Dr. Verena Greten -  verena.greten@iawm.be - 087 306 880 
MDG - Ausbildung und Unterrichtsorganisation: Catherine Reinertz – catherine.reinertz@dgov.be – 087 
876 706 
MDG - Pädagogik und Schulinspektion:  Ruth De Sy - ruth.desy@dgov.be - 087 596 377 
MDG - Fachbereich Unterrichtspersonal:   Stephan.Recker@dgov.be - 087 876773 

 
 
 

2.2. CULTUUR 

 

2.2.1. Specifieke actuele projecten 
 

Vlaanderen wil de aandacht vestigen op het feit dat onderstaande organisaties residenties 
aanbieden aan schrijvers, grafische kunstenaars en vertalers. Kandidaat-deelnemers 
moeten voldoen aan de criteria en een selectie doorlopen. 
  

• Passa Porta biedt schrijvers- en vertalersresidenties aan in Brussel 
(www.passaporta.be); 

• Het Vlaams Fonds voor de Letteren biedt vertalers een residentie aan in het 
Vertalershuis in Antwerpen (www.fondsvoordeletteren.be); 

• MASEREEL in Kasterlee (masereel.art) biedt residenties aan voor grafische 
kunstenaars.  
  

mailto:marie-anne.persoons@ond.vlaanderen.be
mailto:marie-anne.persoons@ond.vlaanderen.be
mailto:philip.huyghe@ond.vlaanderen.be
mailto:rudi.geraerts@vlaanderen.be
mailto:jessie.vandeweyer@vlaanderen.be
mailto:ella.tribout@vlaanderen.be
mailto:verena.greten@iawm.be
mailto:catherine.reinertz@dgov.be
mailto:ruth.desy@dgov.be
mailto:Stephan.Recker@dgov.be
https://www.passaporta.be/
https://www.fondsvoordeletteren.be/
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De Duitstalige Gemeenschap wil er ook op wijzen dat de organisatie Meakusma 
(http://www.meakusma.org/) residenties aanbiedt voor muzikanten en beeldende 
kunstenaars. Oost-België maakt sinds 2023 deel uit van het Borderland Residencies 
netwerk Borderland Residencies - Krachten bundelen met een uniek netwerk . Oost-België 
is momenteel bezig om de residenties in Oost-België verder uit te breiden. Momenteel zijn 
er regelmatige residenties in het Atelierhaus Eupen (atelierhaus-eupen) in het IKOB Eupen 
(IKOB | Home). Er zijn ook regelmatige residenties gepland met de huidige kunstenaar van 
Oost-België Didier Scheuren in de Kuckuck in Sankt Vith (Kuckuck). Vlaanderen zal dit 
netwerk bekend maken bij Vlaamse residentieplekken uit de grensstreek. 

 
2.2.2. Internationale samenwerking 

 
Als een van de partijen betrokken is bij een groter internationaal project, wordt de andere 
partij waar mogelijk opgenomen als bevoorrechte partner. 
  
Beide gemeenschappen willen de goede samenwerking voortzetten in het kader van de 
intra-Belgische coördinatie ter voorbereiding van de CAC en de informele en formele EU-
Raden van Cultuurministers. 
  
Er is ook de wens om de goede samenwerking voort te zetten in het kader van de intra-
Belgische coördinatie binnen het programmacomité Creative Europe. Met betrekking tot 
het Creative Europe programma vraagt de Duitstalige Gemeenschap aan de Vlaamse 
administratie om te onderzoeken of de Duitstalige Gemeenschap gebruik zou kunnen 
maken van de diensten van de Creative Europe Desk van Vlaanderen. Door de omvang en 
capaciteit van de culturele instellingen van de Duitstalige Gemeenschap zou deelname aan 
het programma slechts sporadisch mogelijk zijn, vandaar dat de Duitstalige Gemeenschap 
geen eigen desk heeft. 
  
Hoewel de Duitstalige Gemeenschap medeondertekenaar is van het Manifesto van Gent, 
zijn de capaciteiten van de Duitstalige Gemeenschap en haar expertise in datagestuurde 
publieksontwikkeling beperkt. Een ambtenaar van de dienst Cultuur neemt waar mogelijk 
deel aan de nieuwe Europese werkgroep over dit onderwerp die werd opgericht onder het 
Belgische EU-voorzitterschap. De twee gemeenschappen zullen elkaar op de hoogte 
houden van de werkzaamheden van het Europees Beleidsforum over datagestuurde 
publieksontwikkeling en op administratief niveau regelmatig van gedachten wisselen. 

  
De twee gemeenschappen zullen ook blijven samenwerken in het project Culturele 
Hoofdstad van Europa. De concrete uitwerking van dit punt hangt af van de finale selectie 
van de titelstad, die in september 2025 plaatsvindt. 
 
2.2.3. Tax shelter voor culturele projecten  
 

Beide partijen overleggen en wisselen informatie uit over de tax shelter voor de 
podiumkunsten. Deze fiscale maatregel moet het investeringsklimaat in de Belgische 
podiumkunstensector en mogelijk ook in andere culturele sectoren in de toekomst helpen 
verbeteren en stimuleren. 
 
2.2.4. Samenwerking culturele actoren 

 

http://www.meakusma.org/
https://borderland-residencies.eu/
https://atelierhaus-eupen.be/
https://www.ikob.be/
https://kuckuck.be/
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De twee administraties werken momenteel aan een gezamenlijk voorstel voor de 
voortzetting van samenwerkingsprojecten tussen Vlaamse en Oost-Belgische culturele 
actoren gedurende de periode van het werkprogramma. 

 
2.2.5. Cultureel erfgoed (roerend en immaterieel erfgoed) - Departement Cultuur 
 

De regelmatige ontmoetingen tussen de administraties van de Franse Gemeenschap, het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, de Vlaamse Gemeenschap en de Duitstalige Gemeenschap 
in het kader van de uitvoering van de UNESCO-Conventie van 2003 worden voortgezet. Tot 
de taken behoren de voorbereiding van het jaarlijkse Intergouvernementeel Comité van de 
Conventie en de voorbereiding en opvolging van Belgische elementen op de lijst van 
immaterieel cultureel erfgoed van UNESCO, evenals wederzijdse informatie over projecten 
op het gebied van immaterieel cultureel erfgoed. In het kader van de UNESCO-
overeenkomst van 17 oktober 2003 zullen beide partijen samenwerken bij de uitvoering 
van de gezamenlijk ingediende dossiers. Zo is de Vlaamse Gemeenschap trekker van het 
dossier voor de aanvraag bij UNESCO tot erkenning van een Categorie 2 Centrum voor 
immaterieel erfgoed. De aanvraag zal in het voorjaar van 2026 worden ingediend. De evt. 
goedkeuring is voorzien in het voorjaar van 2028. Alle voor cultuur en cultureel erfgoed 
bevoegde overheden worden uitgenodigd hiervoor samen te werken. 

  

De twee partijen komen overeen deskundigen op het gebied van cultureel erfgoed uit te 
wisselen om na te gaan of gezamenlijke projecten kunnen worden ontwikkeld, bijvoorbeeld 
op het gebied van de digitalisering van cultureel erfgoed. 
 
Verantwoordelijke voor Vlaanderen 
Tax shelter:   Saskia Dierckx – saskia.dierckx@vlaanderen.be 
Creatieve economie:  Edwin Korver – edwin.korver@vlaanderen.be 
Literatuur en beeldende kunst: Stan Van Pelt - stan.vanpelt@cjsm.vlaanderen.be - 02 553 68 98 
Cultuur:    Lucille Lamaker - lucille.lamaker@vlaanderen.be – 02 553 29 54 / Andries Clement 
– andries.clement@vlaanderen.be – 02 553 08 63 
Contactpersoon voor immaterieel erfgoed aan de kant van de VG, Departement Cultuur, Jeugd en Media:  
Arno Beunen – Beleidsmedewerker Internationaal Cultureel Erfgoedbeleid - 02 553 68 66 
 
Verantwoordelijke voor de Duitstalige Gemeenschap 
Cultuur:    Yorick Pommée - yorick.pommee@dgov.be - 087 596 328 
Cultuur:    Jörg Vomberg – joerg.vomberg@dgov.be – 087 596 478 
EU und International : Armand Meys – armand.meys@dgov.be – 087 596 446 
Tax shelter:   Melanie Wirtz - melanie.wirtz@dgov.be - 087 789 655 

 
 
 

  

mailto:saskia.dierckx@vlaanderen.be
mailto:edwin.korver@vlaanderen.be
mailto:stan.vanpelt@cjsm.vlaanderen.be
mailto:lucille.lamaker@vlaanderen.be
mailto:andries.clement@vlaanderen.be
mailto:yorick.pommee@dgov.be
mailto:joerg.vomberg@dgov.be
mailto:armand.meys@dgov.be
mailto:melanie.wirtz@dgov.be
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2.3. TOERISME 
 

2.3.1  Toeristische accommodatie  

De nieuwe EU-verordening over kortetermijnverhuur bepaalt dat vakantiehuizen en 
gastenkamers voortaan online geregistreerd moeten worden. Bij de registratie wordt een 
nummer toegekend dat moet worden opgegeven als de uitbater de accommodatie wil 
aanbieden op online boekingsplatforms. België zal hiervoor een gemeenschappelijk digitaal 
toegangspunt opzetten, dat gebruikt zal worden om gegevens uit te wisselen met de 
platformen. Digitaal Vlaanderen heeft de technische implementatie op zich genomen. 
Vlaanderen en de Duitstalige Gemeenschap werken nauw samen in de overeenstemmende 
nationale werkgroepen. Het voortraject is gebaseerd op een afzonderlijke overeenkomst. 
Twee keer per jaar bespreken Vlaanderen en de Duitstalige Gemeenschap met hun binnen-
Belgische partners de implementatie, aanpassingen en geharmoniseerde toepassing van de 
Hotelstars-criteria voor de classificatie van hotelvestigingen.  

2.3.2  Toeristische producten en het creëren van visies  

Beide partners faciliteren kennisuitwisseling en projectgerelateerde samenwerking bij de 
ontwikkeling van toeristische producten en toeristische marketing.  

2.3.3  Toerisme voor iedereen: vakantieaanbod voor kansarme kinderen en jongeren  

Beide partijen zetten hun samenwerking verder op het gebied van toerisme voor iedereen, 
zodat kinderen, jongeren uit kansarme gezinnen en de gezinnen zelf op vakantie kunnen en 
zo de deelname aan het sociale leven bevorderen. Vlaanderen beschikt over uitgebreide 
conceptuele kennis en ervaring op het gebied van vakantieparticipatie via het programma 
“Iedereen verdient vakantie”, dat waardevol is voor de Duitstalige Gemeenschap. De 
samenwerking binnen het wereldwijde ISTO-netwerk zal worden voortgezet.  

2.3.4  Samenwerking op EU-niveau  

Toerisme maakt sinds 2010 integraal deel uit van het Europese beleid. Beide partners 
komen overeen om samen te werken en te coördineren in de relevante werkgroepen van 
de Raad en de EU-Commissie en in het ‘Necstour’-netwerk. 

 
Verantwoordelijke voor Vlaanderen 
Jan Van Praet - jan.vanpraet@visitflanders.com  

Elisabeth Bonne - elisabeth.bonne@vlaanderen.be  

 

Verantwoordelijke voor de Duitstalige Gemeenschap  

Kurt Rathmes - kurt.rathmes@dgov.be – 087 596 338 

Gudrun Hunold - gudrun.hunold@dgov.be - 0479 41 70 61 

 
  

mailto:jan.vanpraet@visitflanders.com
mailto:elisabeth.bonne@vlaanderen.be
mailto:kurt.rathmes@dgov.be
mailto:gudrun.hunold@dgov.be
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2.4. SPORT 
 

2.4.1. Cursussen Vlaamse Trainersschool 
 

Sport Vlaanderen is bereid kandidaten uit de Duitstalige Gemeenschap toe te laten tot de 
diverse cursussen van de Vlaamse Trainersschool. De kandidaten dienen wel over een goede 
kennis van het Nederlands te beschikken om de cursussen te kunnen volgen. Het aanbod is 
digitaal terug te vinden en wordt regelmatig gepromoot en gedeeld door de 
overkoepelende sportorganisatie in de Duitstalige Gemeenschap.  
  
De organisatie en toepassing van de sportopleiding werd in de loop van 2020 overgedragen 
aan de toonaangevende sportvereniging in de Duitstalige Gemeenschap. De 
overkoepelende sportorganisatie in de Duitstalige Gemeenschap zal kennis nemen van het 
opleidingsprogramma van de Vlaamse Trainer School en het programma gebruiken waar 
nodig. 

 
2.4.2. Stages in sportcentra 

 

Beide partijen zullen tijdens de geldigheidsduur van het programma hun federaties de 
mogelijkheid bieden stages te organiseren in sportcentra van de andere Gemeenschap.  
Het sport- en recreatiecentrum Worriken is nog steeds beschikbaar voor gasten van de 
Vlaamse sportverenigingen voor trainingsverblijven op basis van de huidige regelgeving. 
 
Voor de komende jaren staan forse investeringen in het sport- en vakantiepark Worriken 
4.0 op het programma. De Vlaamse sportsector wordt in de loop van de volgende 
programmeringsperiode gepast geïnformeerd over de sportieve en toeristische 
mogelijkheden na de renovaties. 

 
2.4.3. Dopingcontrole 

 
Gelet op de uitvoering van dopingcontroles in de Duitstalige Gemeenschap en de 
goedkeuring van de desbetreffende decreten in het Parlement van de Duitstalige 
Gemeenschap, stelt de Duitstalige Gemeenschap een versterkte samenwerking met 
Vlaanderen voor. 
  
Deze samenwerking wordt verder geïntegreerd in het kader van de Coördinatieraad voor 
de Dopingbestrijding. De betreffende samenwerkingsovereenkomst werd in de loop van 
2021 goedgekeurd en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad. 
  
De komende jaren zal de nieuwe WADA-code worden geïntegreerd in nieuwe wettelijke 
kaders in alle delen van het land en zal de dopingbestrijding zo efficiënt mogelijk worden 
uitgevoerd, ten behoeve van een eerlijke en schone sport in België. 

 
2.4.4. Financiering topsport 

 

Beide partijen versterken en onderzoeken bijkomende mogelijkheden van samenwerking 
op het gebied van topsport. Het op 30 april 2004 ondertekende samenwerkingsakkoord 
tussen de federale staat, de gemeenschappen en het BOIC, BE Gold, het instrument dat 
voorziet in financiering voor het opsporen en begeleiden van jonge sporttalenten vormt 
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hiervoor de basis.  
 
De laatste overeenkomst besloeg de periode van 2015 tot en met 2022. In 2022 werd met 
alle partners een uitgebreide evaluatie van het programma uitgevoerd. De overeenkomst 
werd eind 2022 verlengd voor de periode van 2023 tot en met 2032. 
  
De toekomstige werkzaamheden zullen zich richten op de Olympische en Paralympische 
Zomerspelen van 2028 en 2032 en de Winterspelen van 2026 en 2030. 
 

 
Verantwoordelijke voor Vlaanderen 
Simon De Coster - Simon.decoster@sport.vlaanderen - 0478 310 426 
 
Verantwoordelijke voor de Duitstalige Gemeenschap  
Olivier Esser - olivier.esser@dgov.be - 087 876 776 
FBL Kurt Rathmes - kurt.rathmes@dgov.be – 087 596 338 
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2.5 TEWERKSTELLING 
 

2.5.1. Samenwerking VDAB en ADG 
 

De samenwerking tussen de VDAB en ADG (Arbeitsamt der Deutschsprachigen 
Gemeinschaft) en de samenwerking met de Diensten voor Arbeidsbemiddeling en 
Beroepsopleiding van Brussel (ACTIRIS en Bruxelles Formation) en Wallonië (Le FOREM) 
beschikt in het kader van Synerjob vzw over een structuur die een voortdurende 
uitwisseling van ervaringen mogelijk maakt. De meest belangrijke overlegorganen van deze 
vzw zijn de jaarlijks plaatsvindende Algemene Vergaderingen en de Raad van Bestuur die 
drie keer per jaar samenkomt en die instaat voor de operationele werking van Synerjob. 
Het is dan ook de bedoeling dat ADG en VDAB sterk vertegenwoordigd blijven op deze 
overlegmomenten dankzij de consequente deelname aan deze overlegorganen, evenals 
aan de ‘strategische werkgroep Synerjob’ die instaat voor de inhoudelijke voorbereiding 
van alle Raden van Bestuur. 

 

Wat de concrete projecten betreft, blijven VDAB en ADG als actieve partner fungeren in 
alle interregionale werkgroepen die in het kader van Synerjob over de afgelopen jaren 
opgericht werden en die in de komende jaren nog opgericht zullen worden; in het verleden 
situeerden deze werkgroepen zich op vlak van Europese projecten (Jeugdgarantie, Eures, 
…), Competent, de zesde staatshervorming / regionalisering van 
arbeidsmarktcompetenties, collectieve ontslagen en tewerkstelling voor mensen met een 
arbeidshandicap/ziekte, intensiveren IRM (interregionale mobiliteit). 
De systematische contacten en werkgroepen via Synerjob garanderen dan ook een 
functionele en gevarieerde samenwerking. Specifiek voor het instrumentarium inzake het 
werkgelegenheidsbeleid wordt deze samenwerking verdergezet. 

 

Wat betreft Competent, de standaardtaal voor beroepen en competenties op de Belgische 
arbeidsmarkt, zal ADG uitgenodigd worden om als actieve partner verder deel te nemen 
aan de werkgroep Competent. Dit is de inhoudelijke werkgroep waar de partners 
semestrieel gezamenlijke acties bespreken rond het inhoudelijk beheer van de beroepen- 
en competentiedatabank Competent en rond de overstap van de initiële Competent 
standaard naar de vernieuwde Competent 2.0 standaard. Deze werkgroep vormt tevens 
het Belgisch aanspreekpunt voor ESCO-thema’s (European Skills, Competences, 
Qualifications and Occupations Classification).  

 

Ook de samenwerking met betrekking tot de EURES-toelatingsprocedure en afstemming 
van de standpunten voor de EURES Coordination Group zal verdergezet worden. 

 

ADG en VDAB wisselen goede ervaringen uit met betrekking tot activering, in het bijzonder 
voor langdurig werkzoekenden en langdurig zieken. Er zal samengewerkt worden om 
federaal 80% werkzaamheidsgraad te halen m.b.t. activering van langdurig wz, NEETS, re-
integratie van zieken. 

 

2.5.2. Het ICF (International Classification of Functioning, Disability and Health) als 
hulpmiddel 

 

Het ICF als instrument van samenwerking tussen ADG, de OCMW's en de DSL (Dienststelle 



12  

für Selbstbestimmtes Leben) is van essentieel belang om personen met een handicap bij de 
integratie na werk zo goed mogelijk van dienst te zijn. Deze samenwerking vindt ook plaats 
in de context van het project Vermittlung wie aus einer Hand (een soort één- loketsysteem) 
dat een integraal onderdeel is van het regionale ontwikkelingsconcept van de Duitstalige 
Gemeenschap (zie ook 2.6.5). De door VDAB ontwikkelde gegevensset ‘arbeid’ die de 
mogelijkheden en beperkingen (afstand tot het reguliere arbeidscircuit) van een persoon 
in kaart brengt en zijn behoefte aan ondersteuning bepaalt, is op dit ICF-model 
(referentiekader) gebaseerd. Een gezamenlijk bruikbaar instrument voor mensen die het 
verst van de arbeidsmarkt af staan, wordt bij voorkeur gebruikt door alle instellingen die 
verantwoordelijk zijn voor openbare arbeidsbemiddelingsdiensten (ADG Arbeitsamt der 
Deutschsprachigen Gemeinschaft, DSBE Dienst für sozial-berufliche Eingliederung en DSL 
Dienststelle für Selbstbestimmtes Leben) in de Duitstalige Gemeenschap. De Vlaamse 
Gemeenschap steunt de Duitstalige Gemeenschap bij de implementatie van dit instrument 
(studiedag, cursussen, expertise, eventueel technische implementatie). 

 
2.5.3. Duaal leren: zie 2.1.5 

 

 
Verantwoordelijke voor Vlaanderen 
Samenwerking VDAB-ADG: Emmanuelle Bernolet – emmanuelle.bernolet@vdab.be 
Omzetting Competent:  Leen Verachtert – leen.verachtert@vdab.be 
VDAB (Eures):   Erik Arckens – erik.arckens@vdab.be 
VDAB (Interregionale samenwerking): Emmanuelle Bernolet – emmanuelle.bernolet@vdab.be   
vzw Synerjob:   Daan Capiau – daan.capiau@vdab.be  
 

Verantwoordelijke voor de Duitstalige Gemeenschap 
MDG - Beschäftigung:   Lena Theodor - Lena.Theodor@dgov.be - 087 596 331 

IAWM:    Dr. Verena Greten - verena.greten@iawm.be – 087 306 880 

Arbeitsamt der DG:   Sabine Herzet - Sabine.herzet@adg.be - 087 638 900 
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2.6. GEZONDHEIDSZORG EN WELZIJN 
 

2.6.1. Inspectie ziekenhuizen 
 

Om eventuele verdere samenwerking (2026-2028) tussen Vlaamse Overheid en de 
Duitstalige Gemeenschap te kunnen afwegen, zal de Duitstalige gemeenschap aan het 
Departement Zorg/afdeling Zorginspectie zicht geven op de manier waarop ziekenhuizen 
aan de slag zijn gegaan rond de remediëring van de inspectievaststellingen. Daarnaast wordt 
in de komende periode overleg gepland tussen de administratie van de Duitstalige 
gemeenschap en Departement Zorg, met een tweeledig doel: 
- Afwegen van het delen van expertise tussen Zorginspectie en de Duitstalige 

gemeenschap, en de modaliteiten van zulke eventuele samenwerking 
- Afwegen of het een meerwaarde zou betekenen dat de Vlaamse administratie een aantal 

instrumenten ter beschikking zou stellen aan de Duitstalige gemeenschap. Concreet 
denkt het Departement Zorg aan het raamwerk voor zelfevaluatie/maturiteitsinschatting 
dat momenteel wordt ontwikkeld in het kader van organisatiebreed toezicht op 
kwaliteitsbeleid en dat (na een pilootfase in de Vlaamse ziekenhuizen) ten vroegste eind 
2026 zou kunnen gedeeld worden met de Duitstalige Gemeenschap. 

 
2.6.2. Kinderbijslag en kinderopvang 

 
Kinderbijslag 

De samenwerking tussen de Vlaamse Gemeenschap en de Duitstalige Gemeenschap blijft 
hoofdzakelijk plaatsvinden in het kader van het samenwerkingsakkoord van 24 december 
2021 tussen alle Belgische entiteiten, dat in werking trad op 1 januari 2022 en werd 
aangenomen na de ontbinding van de vzw Orint, het vroegere interregionale orgaan voor 
de gezinsbijslag, nadat Vlaanderen op 1 januari 2022 uit dit laatste orgaan was gestapt.  

Deze samenwerking, die in 2022 werd opgestart met een nieuwe structuur, moet worden 
voortgezet en wordt daarom ook beschouwd als het kernelement bij uitstek voor het 
nieuwe werkprogramma 2026-2028.  

Naast de lopende projecten die nog moeten worden afgerond,...  

- Bijvoorbeeld het gezamenlijk samenwerkingsprotocol, dat tot doel heeft de respectieve 
inspectiediensten van de deelentiteiten beter in een netwerk op te nemen om nog gerichter 
te kunnen optreden in de strijd tegen sociale fraude; 

- Evenals de samenwerkingsovereenkomst tot wijziging van de 
samenwerkingsovereenkomst van 6 september 2017 tussen de deelstaten om bijzondere 
gevallen of verzoeken over verduidelijking en herziening van de aanknopingspunten in de 
toekomst nog beter te kunnen toewijzen aan de verantwoordelijke deelstaat;  

...is het belangrijk om de bestaande samenwerkingsstructuren in stand te houden, rekening 
houdend met verdere - maar in principe tamelijk onvoorspelbare - ontwikkelingen, om deze 
zo nodig efficiënt en zonder inloopperiode te kunnen gebruiken. Op basis van 
overeenkomstige overeenkomsten - zoals met name dat van 24 december 2021 - kan de 
hier genoemde vereiste als veilig worden beschouwd.  

Voor de toekomst is het echter moeilijk te voorspellen welke specifieke projecten in het 



14  

samenwerkingskader zullen worden opgenomen.  Dit is niet doorslaggevend, want deze 
onduidelijkheid is eerder een teken dat de samenwerking tussen de deelentiteiten in het 
algemeen, maar ook tussen de Duitstalige Gemeenschap en Vlaanderen in het bijzonder, als 
succesvol kan worden beschouwd als intussen, enkele jaren na overname van de 
verantwoordelijkheid voor de kinderbijslag, de op te helderen kwesties langzaam 
verdwijnen. 

Kinderopvang  
 
1. Aftoetsen tussen de drie Gemeenschappen of en over welke thema’s het wenselijk is 

om terug een periodiek afstemmingsoverleg te installeren, en hoe dit aan te pakken.   
2. De mogelijkheden openhouden om alvast inzake het kinderopvangbeleid wederzijds 

vragen te stellen, elkaar te informeren en waar nodig af te stemmen inzake (vooral) 
federale materies van belang voor de kinderopvang. Het bestaande informele 
contactkanaal tussen de twee Gemeenschappen kan verder worden aangewend. 

 
Preventieve gezinsondersteuning 

 
1. Aftoetsen tussen de drie Gemeenschappen of en over welke thema’s het wenselijk is 

om terug een periodiek afstemmingsoverleg te installeren, en hoe dit aan te pakken.   
2. De mogelijkheden openhouden om alvast inzake het medisch preventieve beleid jonge 

kinderen wederzijds vragen te stellen, elkaar te informeren en waar nodig af te 
stemmen inzake (vooral) federale materies. Het bestaande informele contactkanaal 
tussen de twee Gemeenschappen kan verder worden aangewend. 

 
Jeugdhulp  

 
1. Aftoetsen tussen de drie Gemeenschappen of en over welke thema’s het wenselijk is 

om terug een periodiek afstemmingsoverleg te installeren, en hoe dit aan te pakken.   
2. De mogelijkheden openhouden om alvast inzake het jeugdhulpbeleid wederzijds 

vragen te stellen, elkaar te informeren en waar nodig af te stemmen inzake (vooral) 
federale materies. Het bestaande informele contactkanaal tussen de twee 
Gemeenschappen kan verder worden aangewend. 

 
2.6.3. Gehandicaptenzorg 

 
Zowel de 'Dienststelle für Selbstbestimmtes Leben (DSL) als het Vlaams Agentschap voor 
Personen met een Handicap (VAPH) zijn geïnteresseerd in: 

- het uitwisselen van ideeën over de na te streven de-institutionalisering in uitvoering 
van het VN Verdrag en in het bijzonder over indicatoren die de vooruitgang op dat 
vlak kunnen in kaart brengen 

- het uitwisselen van kennis en ervaringen m.b.t. inclusieve basisvoorzieningen die 
hun werking openstellen voor personen met een handicap 

- het delen van kennis en ervaringen m.b.t. innovatieve woonvormen voor personen 
met een handicap 

- het uitwisselen van ideeën, kennis en praktijken met het oog op het creëren van 
een open en toegankelijke samenleving waar iedere persoon met een handicap 
kwaliteitsvol kan leven en meer bepaald over de ontwikkeling van een Vlaamse 
langetermijnplan “Perspectiefplan 2040” 



15  

- het uitwisselen van informatie over het RAAVI-project, gefinancierd door Interreg 
VI Frankrijk-Wallonië-Vlaanderen, dat een gedeelde grensoverschrijdende cultuur 
wil ontwikkelen en zorgprofessionals wil ondersteunen door tools aan te bieden die 
bijdragen aan de zelfbeschikking van personen met een handicap 

- een regelmatige uitwisseling van informatie in het kader van de C5/C6 en 
samenwerking van de Belgische Focal Points m.b.t. de uitvoering van het VN-
Verdrag inzake de rechten van personen met een handicap en in het kader van 
Europese aangelegenheden 

 
Het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap (VAPH) en de Dienststelle für 
Selbstbestimmtes Leben (DSL) zullen samen verder werken aan het opstellen van een 
samenwerkingsakkoord tussen het VAPH en de DSL m.b.t. de financiering van zorg en 
ondersteuning van Vlamingen in de Duitstalige gemeenschap en van leden van de 
Duitstalige gemeenschap in Vlaanderen. 

 

2.6.4. Samenwerking integratiebeleid en gelijke kansen 
 

• Vlaanderen en de Duitstalige Gemeenschap wisselen expertise en beleid uit op vlak 
van beleid van gelijke kansen en bestrijding van discriminatie via ambtelijke 
netwerken.   

• Vlaanderen en de Duitstalige Gemeenschap  wisselen kennis en beleidservaringen uit 
via ambtelijke interfederale en internationale netwerken en op ad hoc basis op vlak 
van integratie, inburgering  (incl. taalverwerving en activatie van nieuwkomers op de 
arbeidsmarkt) en preventie van gewelddadige radicalisering en schadelijke polarisatie.  

 
2.6.5. Erkenning gezondheids- en zorgberoepen 

 
De Duitstalige Gemeenschap en de Vlaamse Gemeenschap zetten hun samenwerking voort 
op het gebied van de “Erkenning van gezondheids- en zorgberoepen”.  
De Duitstalige Gemeenschap heeft de mogelijkheid om in ingewikkelde dossiers advies te 
vragen aan de erkenningscommissies van de Vlaamse Gemeenschap en kan gebruik maken 
van hun opgebouwde expertise.  
Tijdens een werkvergadering tussen de administraties op 20/05/2025 werd beslist om de 
samenwerkingsmodaliteiten vast te leggen in een samenwerkingsakkoord. Dit wordt 
momenteel uitgewerkt. 
 
Verantwoordelijke voor Vlaanderen 
Gezondheidszorg:         Fabian Dominguez - fabian.dominguez@vlaanderen.be - 02 553 35 34 
Zorgberoepen:  Veronique De Thaey – veronique.dethaey@vlaanderen.be – 02 553 36 19 
                                              Romina Ottaviano – romina.ottaviano@vlaanderen.be  
                                             Nathalie Coudyser – nathalie.coudyser@vlaanderen.be   
Kinderbijslag:  Carmen Das - groeipakket@opgroeien.be  
Zorginspectie:  Inge Van Bamis - inge.vanbamis@vlaanderen.be  
VAPH:    Femke Duquet – femke.duquet@vaph.be – 02 249 31 19 
    Sam Van Bastelaere – sam.vanbastelaere@vaph.be – 02 249 33 45 
    Sven Pans – sven.pans@vaph.be – 02 249 32 82 
Gelijke kansen, Integratie en Inburgering: Tom De Bruyn - tom.debruyn@vlaanderen.be – 02 553 33 
39 
Kinderopvang:  Dieter Vanhecke - dieter.vanhecke@opgroeien.be   
      Filip Winderickx -  filip.winderickx@opgroeien.be   
Preventieve gezinsondersteuning:  Anne Vanden Berge - anne.vandenberge@opgroeien.be   

mailto:fabian.dominguez@vlaanderen.be
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Jeugdhulp:  Stephanie Raman - stephanie.raman@opgroeien.be   
    Aura Van Liefferinge - aura.vanliefferinge@opgroeien.be   
 
Verantwoordelijke voor de Duitstalige Gemeenschap 
Familie und Soziales: Joel Arens - joel.arens@dgov.be - 087 596 346 
    Tanja Knauf - tanja.knauf@dgov.be   
    Roger Lux - roger.lux@dgov.be   
Gesundheit und Senioren: Karin Cormann – karin.cormann@dgov.be – 087 596 349 
Justizhaus:  Diana Rauw - diana.rauw@dgov.be - 087 594 600 
DSL (Dienststelle für Selbstbestimmtes Leben):  
    Michael Fryns - michael.fryns@selbstbestimmt.be - 080 22 91 11-alg. 
    Lisa Baumgartner – lisa.baumgartner@selbstbestimmt.be – 080 11 9 1 11 
Anerkennung Gesundheitsdienstleister, Inspektionen:  
    Guillaume Westenbohm - Guillaume.Westenbohm@dgov.be - 087 596 385 
Chancengleichheit & Integration: Noemie Pfeiffer - Noemie.Pfeiffer@dgov.be   
Kinderzulagen:   Roger Lux - roger.lux@dgov.be  
Kinderbetreuung:  Jana Backes - jana.backes@dgov.be - 087 596 479 
Senioren:  Isabelle Maystadt - isabelle.maystadt@dgov.be   
Krankenhäuser:  Julia Hepp - julia.hepp@dgov.be   
    Tom Roder - tom.roder@dgov.be  
Jugendhilfe:  Yanaël Pommée - yanael.pommee@dgov.be - 087 876 761 
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2.7. INTERNATIONALE SAMENWERKING /BUITENLANDSE ZAKEN 
 

2.7.1. Samenwerkingsakkoorden ICBB en toerbeurtregeling 

 

De bestaande afspraken in het kader van de Belgische toerbeurtregeling worden 
voortgezet. Bij de heronderhandeling van het samenwerkingsakkoord van 1994 tussen de 
federale overheid en de Belgische deelstaten, zullen beide partijen erop toezien dat de 
deelstaten evenwichtig vertegenwoordigd zijn op EU-niveau. 

 

2.7.2. EU-beleid 
 

Beide partijen werken nauw samen via de teams van hun respectieve 
vertegenwoordigingen bij de Permanente Vertegenwoordiging van België bij de EU en 
voeren regelmatig overleg. Beide partijen zijn actief betrokken bij het opstellen van het 
Belgische standpunt dat in de Raad van de EU vertegenwoordigd wordt. Ze werken intensief 
samen bij de voorbereiding en opvolging van de raadswerkgroepen en ministerraden, 
zorgen voor een vlotte informatie-uitwisseling en maken de nodige afspraken. Daarnaast 
zetten beide partijen zich bij de Permanente Vertegenwoordiging in voor de belangen, de 
rol en de betrokkenheid van de Belgische deelstaten. Er is een nieuwe verdeling opgesteld 
voor de beurtrol van het woordvoerderschap voor de vertegenwoordiging van België in de 
EU-Raad voor de periode van juli 2025 tot juni 2026 en er moet voor de daaropvolgende 
periode opnieuw worden onderhandeld tussen alle Belgische deelstaten. Bovendien 
onderhouden beide partijen, samen met de andere deelstaten, een intensieve uitwisseling 
binnen de werkgroep van Eurocoördinatoren over de implementatie van EU-regelgeving. 

Samenwerking DG en VLEVA:  
 
De Duitstalige Gemeenschap is het enige niet-Vlaamse lid van VLEVA en wisselt regelmatig 
van gedachten met de medewerkers van VLEVA. VLEVA vormt de brug tussen de EU, de 
Vlaamse lokale besturen, het middenveld en de Vlaamse overheid. VLEVA volgt voor de DG 
specifieke EU-dossiers op die tijdens een overlegmoment door de DG als prioritair worden 
aangeduid en biedt via diverse online publicaties nuttige samenvattingen over die thema’s. 
Het VLEVA-lidmaatschap ondersteunt en versterkt het werk van het departement Externe 
Betrekkingen van het Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap en in het bijzonder de 
vertegenwoordiging van de DG bij de EU, waar werkzaamheden van de Raad van de EU 
worden opgevolgd. VLEVA biedt daarnaast toegang tot een Europees netwerk van experts 
en verstrekt informatie over Europese financieringsmogelijkheden op maat. De DG krijgt 
bovendien toegang tot de onlinetool om EU-partners te zoeken en heeft de mogelijkheid 
om samen met VLEVA infosessies te organiseren. De samenwerking met VLEVA wordt 
verder geïntensiveerd en het lidmaatschap wordt voortgezet. Met het oog op de 
onderhandelingen over het nieuwe meerjarig financieel kader op EU-niveau, lijkt het 
lidmaatschap bijzonder relevant. 

 
2.7.3. Benelux 

 
Vlaanderen en de Duitstalige Gemeenschap willen de Benelux-samenwerking een nieuwe 
impuls geven. Beide partijen nemen actief deel aan het Benelux-overlegplatform. Zij zijn 
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betrokken bij de standpuntbepaling en bij de opmaak van zowel het gemeenschappelijke 
werkprogramma als de Benelux-jaarplannen. Zowel Vlaanderen als de Duitstalige 
Gemeenschap beschouwen de Benelux als een belangrijk samenwerkingsverband binnen 
de EU. Beide partijen zullen de Benelux blijven ondersteunen zodat die zijn rol als ‘proeftuin’ 
en ‘laboratorium’ van de EU verder kan blijven opnemen. Daarnaast wensen beide partijen 
de uitwisselingen met andere regionale entiteiten, zoals Noordrijn-Westfalen, verder uit te 
bouwen. Tot slot moet de samenwerking met de Grande Région versterkt worden. 

 
2.7.4. Grensoverschrijdende Samenwerking (GROS) 

 

GROS is voor zowel de Duitstalige Gemeenschap als voor Vlaanderen belangrijk. De 
Duitstalige Gemeenschap is lid van de Grande Région en van de Euregio Maas-Rijn, waarvan 
de administratieve zetel zich in Eupen bevindt en ook de provincie Limburg deel uitmaakt. 
Het grootste deel van Vlaanderen is een grensstreek of grenst aan een grensstreek. 
Vlaanderen neemt actief deel aan structurele samenwerkingsverbanden, bijvoorbeeld met 
Nederland via het Bestuurlijk Grensregio-Overleg en het Schakelpunt Grensbelemmeringen 
Vlaanderen-Nederland. Beide deelstaten hebben ervaring met succesvolle GROS, maar zijn 
ook vertrouwd met de knelpunten die deze samenwerking bemoeilijken, zoals de 
uiteenlopende nationale en regionale regels op het vlak van sociale zekerheid en 
belastingen. Zowel de Duitstalige Gemeenschap als Vlaanderen zetten stappen om die 
knelpunten weg te werken/ te verminderen. Het uitwisselen van best practices en 
ervaringen speelt daarbij een waardevolle rol. 

 
Verantwoordelijke voor Vlaanderen 
Sarina Motmans - sarina.motmans@flanders.eu    
Voor 2.7.3. en 2.7.4.:  
Maarten Vidal - maarten.vidal@vlaanderen.be  
 
Verantwoordelijke voor de Duitstalige Gemeenschap 
MDG- Außenbeziehungen:  Janina Vomberg - janina.vomberg@dgov.be   
Vertretung bei der EU: Janine Reinartz - janine.reinartz@dgov.be    
ESF:    Diana Kloubert - Diana.Kloubert@dgov.be - 087 876 730  
Vertretung Berlin:      Alexander Homann – alexander.homann@dgcfrw.de 

 
  

mailto:sarina.motmans@flanders.eu
mailto:maarten.vidal@vlaanderen.be
mailto:janina.vomberg@dgov.be
mailto:janine.reinartz@dgov.be
mailto:Diana.Kloubert@dgov.be
mailto:alexander.homann@dgcfrw.de
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2.8. LOKALE BESTUREN 

 

Uitwisseling van best practices en ervaringen betreffende de samenstelling, organisatie, 
bevoegdheid en werking van de lokale besturen, lokale financiën, het toezicht op de lokale 
besturen, alsook interlokale samenwerking, lokale democratie, waaronder de organisatie 
van de gemeenteraadsverkiezingen, en de digitalisering van lokale besturen. 
  
Verantwoordelijke voor Vlaanderen 

ABB: Edwin Lefebre - edwin.lefebre@vlaanderen.be – 0499 77 34 39 

 

Verantwoordelijke voor de Duitstalige Gemeenschap 

Christopher Wintgens - christopher.wintgens@dgov.be - 087 789 678 

 
 
 
 

 
2.9. JEUGD  
 

Op 21 maart 2025 vond op uitnodiging van de Vlaamse jeugdadministratie een 
werkvergadering plaats van de jeugdadministraties van de Vlaamse en de Duitstalige 
Gemeenschap. Tijdens deze werksessie van een hele dag werden onderstaande projecten 
geïdentificeerd voor het gezamenlijke werkprogramma Jeugd 2026-2028. 

 

2.9.1. Deelname aan delegaties  
 

In het verleden is dit onderdeel van het gezamenlijke werkprogramma ondoeltreffend 
gebleken en na onderling overleg is het niet langer relevant voor het werkprogramma 2026-
2028. 
 

2.9.2 Jeugd(werk)beleid  
 
Beide partijen informeren elkaar over nieuwe politieke ontwikkelingen op het gebied van 
jeugd(werk)beleid en spreken af zich tijdens het programma te richten op de volgende 
onderwerpen en projecten: 

 
2.9.2.1. Formeel, niet-formeel en informeel leren 

• Opleiding van vrijwillige jeugdleiders: De partijen richten een gezamenlijke denktank op 
bestaande uit vertegenwoordigers van de administratie en de sector van beide 
gemeenschappen om de basiscompetenties en vereisten voor het behalen van het 
certificaat voor vrijwillige jeugdleiders in de respectieve gemeenschappen te 
onderzoeken. De focus zal liggen op de kwaliteit van de trainingen, mogelijke stappen 
naar wederzijdse erkenning van de certificaten en strategieën met betrekking tot de 
sociale en persoonlijke waardering van de trainingen (sociaal = erkenning van 
vaardigheden en waarde op lange termijn, persoonlijk = de wens om vaardigheden te 
verwerven en zich persoonlijk te ontwikkelen). 

• Uitwisseling over het formeel leren van jeugdwerkers: de partijen organiseren een 
wederzijdse kennismaking en beter begrip over hoe ieders gemeenschap omgaat met 
formeel leren binnen het jeugdwerk en de uitdagingen die hieraan worden gekoppeld 

mailto:edwin.lefebre@vlaanderen.be
mailto:christopher.wintgens@dgov.be
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zoals het verloop in de sector en de nood aan erkenning voor jeugdwerk. Die 
kennismaking kan vertegenwoordigers uit instituties van het formeel leren, 
jeugdwerkers en andere partners betrekken alsook dienen om goede praktijken te 
delen.  

 
2.9.2.2. Jeugdkampen 

• Er moet worden onderzocht of de kampdatabank van de Raad van de Duitstalige Jeugd 
(RDJ) kan worden gekoppeld aan de bestaande website opkamp.be. Als dit niet het 
geval is, kan de creatie van een overkoepelende website met een databank met de 
beschikbare kampplaatsen in de drie gemeenschappen eventueel het voorwerp 
uitmaken van een Bel'J-project. 

• Daarnaast zou het interessant kunnen zijn om een uitwisseling te organiseren over het 
thema quality assurance van jeugdvoorzieningen en infrastructuur. 

 
2.9.2.3. Formele federale richtlijnen met invloed op jeugd(werk)beleid in de 

gemeenschappen 

• De Duitstalige Gemeenschap is geïnteresseerd om zich vertrouwd te maken met de 
werkmethodes van Ambrassade met betrekking tot de herziening van de federale 
vereisten en hun communicatie naar de sector en om ideeën uit te wisselen met de 
verantwoordelijken. 

 
2.9.2.4. Jeugdparticipatie en mainstreaming 

• De uitdagingen van de uitvoering van een jeugdcheck en de impact van het 
jeugd(werk)beleid op andere beleidsdomeinen moeten het voorwerp uitmaken van 
verdere discussies tussen de gemeenschappen. In dit verband zou een specifieke 
werkvergadering kunnen worden georganiseerd. 

 
2.9.2.5. Jeugd- en kinderrechtenbeleidsplan 2025 - 2029 

• Het nieuwe Jeugd- en kinderrechtenbeleidsplan van de Vlaamse Gemeenschap is nog 
in opmaak. Op de volgende jaarlijkse bijeenkomst zou het interessant zijn om te 
bekijken of er mogelijks kan samengewerkt worden over de thema’s die hierin naar 
voren zullen komen.  

 
2.9.2.6. Bel'J 

• De wens bestaat om het Bel'J-programma (uitwisselingsprogramma voor jongeren 
tussen de drie gemeenschappen) voort te zetten, omdat het de mogelijkheid biedt om 
elkaar (jongeren en jeugdwerkers) beter te leren kennen en het een springplank is voor 
(leer)mobiliteit en vrijwilligerswerk van jongeren. Beide partners zetten zich in om 
ervoor te zorgen dat het programma zoveel mogelijk bekendheid krijgt en wordt 
gebruikt - ook bij de uitvoering van dit werkprogramma.  

• De gemeenschappen komen jaarlijks samen om het programma gezamenlijk te 
evalueren en te zorgen voor een goede follow-up om de verschillende 
uitwisselingsmogelijkheden ten volle te benutten. Beide partijen verbinden zich ertoe 
zoveel mogelijk gebruik te maken van zowel Bel'J als het Europees Solidariteitskorps 
(ESK) en te zorgen voor complementariteit tussen beide programma's.  

 
2.9.2.7. Samenwerking in het kader van Erasmus+ en het Europees Solidariteitskorps 

• Het is cruciaal voor België om een sterk en eensgezind standpunt voor jongeren te 
ontwikkelen, vooral met het oog op de komende onderhandelingen over de nieuwe 
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generatie programma's. Coördinatie met de onderwijssector en afstemming tussen de 
verschillende gemeenschappen zijn essentieel. Beide partijen werken nauw samen om 
de jeugdbeleidsdimensie van Erasmus+ en het Europees Solidariteitskorps te 
versterken en waar mogelijk uit te breiden. 
 
Er vindt regelmatig coördinatie plaats in het kader van de voorbereidingen van de 
werkgroepen "Jeugd" van de Raad van de EU en de programmacomités. Als een van de 
twee gemeenschappen afwezig is bij relevante werkgroepvergaderingen, blijven beide 
gemeenschappen elkaar informeren over de belangrijkste resultaten/uitkomsten. 

 
2.9.2.8. Raad van Europa 

• Op het gebied van jeugdzaken kan de Duitstalige Gemeenschap vanwege haar beperkte 
middelen slechts sporadisch en op geselecteerde tijdstippen betrokken zijn bij kwesties 
en evenementen van het jeugdbeleid van de Raad van Europa. Hoewel de Duitstalige 
Gemeenschap een officiële vertegenwoordiger heeft aangeduid voor het CDEJ en het 
CMJ, is het voor de Duitstalige Gemeenschap niet mogelijk om deel te nemen aan de 
vergaderingen en ter plaatse aanwezig te zijn. 
 
In het verleden betrok de Vlaamse vertegenwoordiger in deze twee werkgroepen de 
vertegenwoordiger van de Duitstalige Gemeenschap regelmatig bij het bepalen van een 
gemeenschappelijk BE-standpunt en hield hij hem op de hoogte van de belangrijkste 
resultaten/processen. Dit was zeer nuttig voor de Duitstalige Gemeenschap en men wil 
deze goede traditie graag voortzetten na de personeelswissel. 

 

2.9.3 Uitwisseling  
 

Naast de regelmatige uitwisseling tussen beide partijen, die plaatsvindt in het kader van 
Europese en intra-Belgische samenwerking (inclusief intra-BE Jeugd XL), blijft het nuttig en 
wenselijk om te streven naar een jaarlijkse werkvergadering/overleg over ontwikkelingen in 
het jeugd(werk)beleid van elke gemeenschap. 

 
Verantwoordelijke voor Vlaanderen 
Pauline Coenen – pauline.coenen@vlaanderen.be – 0477 49 39 77   
Bart De Boiserie – Bart.Deboiserie@vlaanderen.be – 0473 86 46 53 
 
Verantwoordelijke voor de Duitstalige Gemeenschap  
Lena Pankert - lena.pankert@dgov.be  – 087 596 763  
Armand Meys – armand.meys@dgov.be – 087 596 446 

 
 
 
 
  

mailto:pauline.coenen@vlaanderen.be
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2.10. ERFGOED 
 

De Duitstalige Gemeenschap is net als Vlaanderen bevoegd voor zowel immaterieel, 
roerend als onroerend erfgoed. In Vlaanderen is de administratie georganiseerd rond de 
gemeenschaps- dan wel gewestmaterie. Het departement Cultuur (Vlaamse Gemeenschap) 
behartigt cultureel erfgoed (roerend en immaterieel erfgoed). Het agentschap Onroerend 
Erfgoed (Vlaams Gewest) staat in voor het onroerenderfgoedbeleid. 

 
2.10.1. Europese  samenwerking 

 
Reflectiegroep ‘EU en erfgoed’. Tijdens het Belgisch EU Voorzitterschap in 2010 leidde de 
conferentie ‘Erfgoed: een meerwaarde voor Europa’ tot de ‘Verklaring van Brugge’. Een 
interdisciplinaire Europese werkgroep, genaamd de reflectiegroep EU en Erfgoed vormt 
sindsdien een Europees platform met vertegenwoordigers uit diverse EU-lidstaten en 
verschillende beleidsdomeinen. De reflectiegroep komt minstens tweemaal per jaar bijeen 
en ad hoc bijeenkomsten om op bepaalde vragen of noden (bv. aanleveren input voor EU-
conferenties van voorzitterschappen) op kortere termijn te kunnen inspelen, zijn mogelijk. 
De Duitstalige Gemeenschap kan een vertegenwoordiger naar de reflectiegroep, of een 
intra-Belgisch overleg voorafgaand aan de reflectiegroep, sturen of zijn standpunt kenbaar 
maken bij het Secretariaat (sedert 2015 in handen van de Vlaamse Overheid (departement 
Cultuur i.s.m. agentschap Onroerend Erfgoed). Het secretariaat communiceert de verslagen 
van de vergadering. 

  
Beide partijen blijven samenwerken binnen de reflectiegroep ‘EU en erfgoed’, zowel vanuit 
een lange termijn perspectief als ook in functie van bepaalde actuele vragen of noden. 

 
2.10.2. Project Europees Erfgoedlabel 

 
Het Vlaams Gewest en de Vlaamse Gemeenschap zijn net als de Duitstalige Gemeenschap 
lid van de intra-Belgische werkgroep voor het Europees Erfgoedlabel.  
  
Zij zullen in de werkgroep verder samenwerken ten einde de nationale preselectie voor de 
aanduiding van de Belgische kandidaat voor het Europees Erfgoedlabel zo vlot mogelijk te 
laten verlopen. 

 
2.10.3. Uitwisseling 

 
Experten van beide partijen wisselen ervaringen uit over het bewaren van evenwichten en 
actuele tendensen binnen de erfgoedzorg. 
  
Beide partijen  zetten een informatie-uitwisseling over erfgoed- en museumdepots op. Dit 
onder meer via het organiseren van een bezoek aan de Kennissite in Vilvoorde. Op deze 
kennissite worden vier depotfuncties van de Vlaamse overheid vervuld: 

• Het Archiefdepot Vlaamse overheid voor bestuursdocumenten vanuit Het Facilitair 
Bedrijf (voordien gekend als “Depot Vilvoorde”)  

• De Collectie Vlaamse Gemeenschap vanuit het Departement Cultuur, Jeugd en 
Media  

• Het Onroerend Erfgoeddepot vanuit het Departement Onroerend Erfgoed  
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• De Geotheek vanuit het Departement Omgeving  
  
Ook uitwisseling met het bestaande depotnetwerk in Vlaanderen en deelname aan de 
studiedagen inzake depotuitdagingen behoren tot de mogelijkheden. 

 

2.10.4. Onroerend Erfgoed  
 

Beide partijen stemmen af in het kader van internationale verklaringen.  

Beide partijen informeren elkaar inzake de evoluties binnen de Europese 
Landschapsconventie van de Raad Van Europa en overleggen daar waar een Belgische 
standpuntbepaling noodzakelijk is.  

Beide partijen wisselen informatie uit over de organisatie van de Open Monumentendagen 
en Archeologiedagen. 

 
2.10.5. Cultureel erfgoed (roerend en immaterieel erfgoed) - Departement Cultuur  
 
Zie 2.2.5.  
 

 
Verantwoordelijke voor Vlaanderen   
Agentschap  Onroerend Erfgoed: Vera Ameels - vera.ameels@vlaanderen.be - 0477 56 04 15 
Contactpersoon voor immaterieel erfgoed aan de kant van de VG, Departement Cultuur, Jeugd en Media:  
Arno Beunen – Beleidsmedewerker Internationaal Cultureel Erfgoedbeleid - 02 553 68 66 
 
Verantwoordelijke voor de Duitstalige Gemeenschap 
Tatjana Cormann - tatjana.cormann@dgov.be  – 087 59 63 57 
Melanie Wirtz  -  melanie.wirtz@dgov.be  - 087 789 655 (immaterieel erfgoed + Unesco-Conventie 2003) 
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mailto:tatjana.cormann@dgov.be
mailto:melanie.wirtz@dgov.be
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2. 11. MEDIABELEID 

 

2.11.1. Filmbeleid en tax shelter 
 

De partners plegen overleg en wisselen informatie uit over filmbeleid en de Tax Shelter, de 
fiscale maatregel die ertoe moet bijdragen het investeringsklimaat in de Belgische 
audiovisuele sector te verbeteren en te stimuleren. 

 
2.11.2. Regulator voor de Media 

 
De Vlaamse Regulator voor de Media biedt aan om zijn kennis, werkmethodes en 
standpunten met de collega mediaregulator ‘Medienrat der Deutschsprachigen 
Gemeinschaft Belgiens’ te delen. Hieromtrent kunnen specifieke afspraken gemaakt 
worden tussen beide mediaregulatoren. 
 
 

 
Verantwoordelijke voor Vlaanderen 
Anneleen Robijns – anneleen.robijns@vlaanderen.be  - 02 553 41 92 
   
Verantwoordelijke voor de Duitstalige Gemeenschap 
Kurt Rathmes - kurt.rathmes@dgov.be - 087 596 338  
Tim Krott - Tim.krott@dgov.be – 087 78 99 29 

 
 

 

2.12 RUIMTELIJKE ORDENING 

 
Het doel van de samenwerking is om zich te concentreren op concrete ontwerpopdrachten 
en instrumenten die innovatie in ontwerpopdrachten ondersteunen. Dit past binnen de 
haalbare omvang van de samenwerking. De uitwisseling bij specifieke projecten en in 
ontwikkeling zijnde instrumenten bevordert het wederzijdse leren. Bij voorbeeld biedt de 
Open Oproep procedure van de Vlaamse Bouwmeester hiervoor een goede benadering. 
Op een heldere en praktijkgerichte manier worden de voordelen van een vroegtijdig 
doordachte, integrale planning zichtbaar. De voordelen die in Vlaanderen reeds zichtbaar 
zijn, ook op projecten in de Duitstalige Gemeenschap toe te passen, zou een meerwaarde 
betekenen. Het wordt duidelijk dat eisen op het vlak van architectuur, bouwcultuur, 
duurzaamheid en financiële haalbaarheid elkaar niet uitsluiten. De voorbeeldfunctie van 
publieke projecten straalt uit en vormt in Vlaanderen een succesvol model, waar de DG 
zich bij kan aansluiten. Bovendien ondersteunt het de regionale economie, met 
gelijktijdige kennisoverdracht tussen de projectbetrokkenen en de administraties. 

 
Verantwoordelijke voor Vlaanderen  
Françoise Vermeersch  - françoise.vermeersch@vlaanderen.be   - 0496 44 27 82 
Eva Amelynck- eva.amelynck@vlaanderen.be  
 
Verantwoordelijke voor de Duitstalige Gemeenschap 
Fachbereichsleiter Raumordnung:   

Kay Raddatz, Fachbereichsleiter Raumordnung - kay.raddatz@dgov.be  - 087 598 530 
Ibe Van Hoyweghen - ibe.vanhoyweghen@dgov.be 

mailto:anneleen.robijns@vlaanderen.be
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2.13 (SOCIAAL) WONEN 
 

Beide partijen erkennen het belang om op het gebied van wonen elkaar te informeren en 
te inspireren, onder meer door het uitwisselen van ervaringen. Er zal dan ook naar worden 
gestreefd om jaarlijks een overleg te houden over woongerelateerde onderwerpen. 
Daarnaast zullen beide partijen bekijken op welke wijze er samengewerkt kan worden om 
de Europese agenda op vlak van wonen op te volgen.  

 
Verantwoordelijke voor Vlaanderen  
Dominique Van Hollebeeke - dominique.vanhollebeeke@vlaanderen.be -  0485 65 80 95 

 
Verantwoordelijke voor de Duitstalige Gemeenschap 
Kay Raddatz (Fachbereichsleiter) - kay.raddatz@dgov.be - 087 598 532 

Felix Stockhausen (Assistent Wohnungswesen) - felix.stockhausen@dgov.be  - 087 789 961 
 
 

 

2.14 JUSTITIE EN JUSTITIEHUIZEN 

 
Bij de zesde staatshervorming werd de bevoegdheid over de justitiehuizen overgedragen 
van het federale niveau naar de drie gemeenschappen: de Vlaamse, Franse en Duitstalige 
Gemeenschap. Dit betekent dat elk van deze gemeenschappen sindsdien 
verantwoordelijk is voor de organisatie, werking en opdrachten van de justitiehuizen 
binnen hun gebied. De Duitstalige en de Vlaamse Gemeenschap zijn geïnteresseerd in een 
regelmatige uitwisseling van alle gewenste en nuttige informatie over relevante 
(politieke) ontwikkelingen met betrekking tot de bevoegdheden van de  justitiehuizen.  
 
Naast de bilaterale contacten tussen beide entiteiten vindt er op regelmatige basis ook 
informatie-uitwisseling plaats op verschillende overlegfora zoals de Interministeriële 
Conferentie Justitiehuizen (IMC), de technische werkgroepen opgericht in de schoot van 
de IMC en andere overlegfora waar de verschillende gemeenschappen vertegenwoordigd 
zijn. 
 
Beide partijen zijn vragende partij voor de verderzetting van de huidige samenwerking 
rond de bevoegdheden van de justitiehuizen, die al jaren in een goede verstandhouding 
verloopt.  Uiteenlopende thema’s, zoals innovatieve ontwikkelingen, kunnen daarbij aan 
bod komen. De samenwerking kan daarnaast ook uitgebreid worden naar andere thema’s 
en bevoegdheden van het agentschap Justitie en Handhaving. 

 
Verantwoordelijke voor Vlaanderen  
Hans Dominicus – hans.dominicus@vlaanderen.be  –  0476 64 11 15  
Trees Berrevoets - trees.berrevoets@vlaanderen.be  
 
Verantwoordelijke voor de Duitstalige Gemeenschap  
Diana Rauw -  diana.rauw@dgov.be - 087 594 600  
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2.15 DIGITALISERING 

 
Beide partijen erkennen het belang van samenwerking bij digitale transformatie. Dit ook 
met het oog op intra-Belgische samenwerking in het kader van de doelstellingen van het 
Digital Decade 2030/EU. Ze zetten zich in om de komende jaren kennis en ervaringen te 
delen, elkaar te inspireren en best practices te delen. Waar mogelijk en wenselijk zullen 
zij ook bekijken of digitale oplossingen of producten kunnen worden gebruikt om dubbel 
verloop van ontwikkeling te voorkomen en de efficiëntie te verhogen. 
 

 
Verantwoordelijke voor Vlaanderen   
Departement CJM Anneleen Robijns - anneleen.robijns@vlaanderen.be  
Digitaal Vlaanderen Stephane Coppens - stephane.coppens@vlaanderen.be  - 0485 30 90 11 
 
Verantwoordelijke voor de Duitstalige Gemeenschap  
Rita Bertemes - Rita.bertemes@dgov.be – 087 596 379 
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